
Gen
Chapter 45

German Interlinear
Reference: German Elberfelder (1905)

א־1 ֹֽ וְל
und–nicht
H3808

ל יָכֹ֨
konnte
H3201

ף יוֹסֵ֜
Josef
H3130

ק לְהִתְאַפֵּ֗
sich–zu–beherrschen
H0662

ל לְכֹ֤
vor–allen
H3605

הַנִּצָּבִים֙
die–Dastehenden
H5324

יו עָלָ֔
bei–ihm

א וַיִּקְרָ֕
und–er–rief
H7121

יאוּ הוֹצִ֥
bringt–hinaus
H3318

כָל־
jeden
H3605

ישׁ אִ֖
Mann
H0376

מֵעָלָי֑
von–mir

וְלאֹ־
und–nicht
H3808

עָמַ֤ד
stand
H5975

אִישׁ֙
ein–Mann
H0376

אִתּ֔וֹ
bei–ihm
H0854

ע בְּהִתְוַדַּ֥
als–sich–zu–erkennen–gab
H3045

ף יוֹסֵ֖
Josef
H3130

אֶל־
zu
H0413

יו׃ אֶחָֽ
seinen–Brüdern
H0251

Da konnte Joseph sich nicht mehr bezwingen vor allen, die um ihn standen, und er rief: Laßt jedermann von mir 
hinausgehen! Und es stand niemand bei ihm, als Joseph sich seinen Brüdern zu erkennen gab.

ן2 וַיִּתֵּ֥
und–er–erhob
H5414

אֶת־
–
H0853

קֹל֖וֹ
seine–Stimme

י בִּבְכִ֑
in–Weinen
H1065

וַיִּשְׁמְע֣וּ
und–es–hörten
H8085

יִם מִצְרַ֔
die–Ägypter
H4713

ע וַיִּשְׁמַ֖
und–es–hörte
H8085

ית בֵּ֥
das–Haus

ה׃ פַּרְעֹֽ
des–Pharao
H6547

Und er erhob seine Stimme mit Weinen; und die Ägypter hörten es, und das Haus des Pharao hörte es.

אמֶר3 וַיֹּ֨
und–es–sprach
H0559

יוֹסֵ֤ף
Josef
H3130

אֶל־
zu
H0413

֙ אֶחָיו
seinen–Brüdern
H0251

אֲנִי֣
ich
H0589

ף יוֹסֵ֔
bin–Josef
H3130

הַע֥וֹד
lebt–noch
H5750

י אָבִ֖
mein–Vater
H0001

חָי֑
?

א־ ֹֽ וְל
und–nicht
H3808

יָכְל֤וּ
konnten
H3201

֙ אֶחָיו
seine–Brüder
H0251

לַעֲנ֣וֹת
ihm–zu–antworten

אֹת֔וֹ
–
H0853

י כִּ֥
denn

נִבְהֲל֖וּ
sie–erschraken
H0926

מִפָּנָֽיו׃
vor–seinem–Angesicht
H6440

Und Joseph sprach zu seinen Brüdern: Ich bin Joseph. Lebt mein Vater noch? Und seine Brüder konnten ihm 
nicht antworten, denn sie waren bestürzt vor ihm.

אמֶר4 וַיֹּ֨
und–es–sprach
H0559

יוֹסֵ֧ף
Josef
H3130

אֶל־
zu
H0413

אֶחָ֛יו
seinen–Brüdern
H0251

גְּשׁוּ־
tretet–heran
H5066

נָא֥
doch
H4994

אֵלַ֖י
zu–mir
H0413

וַיִּגָּ֑שׁוּ
und–sie–traten–heran
H5066

אמֶר וַיֹּ֗
und–er–sprach
H0559

֙ אֲנִי
ich–bin
H0589

יוֹסֵף֣
Josef
H3130

ם אֲחִיכֶ֔
euer–Bruder
H0251

אֲשֶׁר־
den

ם מְכַרְתֶּ֥
ihr–verkauft–habt
H4376

י אֹתִ֖
–
H0853

יְמָה׃ מִצְרָֽ
nach–Ägypten
H4714

Da sprach Joseph zu seinen Brüdern: Tretet doch zu mir her! Und sie traten herzu. Und er sprach: Ich bin Joseph, 
euer Bruder, den ihr nach Ägypten verkauft habt.
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ה 5 ׀וְעַתָּ֣
und–nun
H6258

אַל־
nicht
H0408

תֵּעָצְ֣ב֗וּ
seid–betrübt

וְאַל־
und–nicht
H0408

יִחַ֙ר֙
entbrenne
H2734

ם בְּעֵי֣נֵיכֶ֔
in–euren–Augen

י־ כִּֽ
dass

ם מְכַרְתֶּ֥
ihr–mich–verkauft–habt
H4376

י אֹתִ֖
–
H0853

הֵנָּ֑ה
hierher
H2008

י כִּ֣
denn

חְיָ֔ה לְמִֽ
zur–Lebenserhaltung
H4241

נִי שְׁלָחַ֥
hat–mich–gesandt
H7971

ים אֱלֹהִ֖
Gott
H0430

ם׃ לִפְנֵיכֶֽ
vor–euch–her
H6440

Und nun betrübet euch nicht, und es entbrenne nicht in euren Augen, daß ihr mich hierher verkauft habt; denn 
zur Erhaltung des Lebens hat Gott mich vor euch hergesandt.

כִּי־6
denn

זֶה֛
dies
H2088

יִם שְׁנָתַ֥
zwei–Jahre
H8141

הָרָעָ֖ב
ist–die–Hungersnot
H7458

רֶב בְּקֶ֣
in–der–Mitte
H7130

הָאָרֶ֑ץ
des–Landes
H0776

וְעוֹד֙
und–noch
H5750

חָמֵשׁ֣
fünf
H2568

ים שָׁנִ֔
Jahre
H8141

ר אֲשֶׁ֥
in–denen

אֵין־
kein
H0369

ישׁ חָרִ֖
Pflügen
H2758

יר׃   וְקָצִּֽ
und–Ernte–sein–wird

Denn schon zwei Jahre ist die Hungersnot im Lande, und noch sind fünf Jahre, daß kein Pflügen noch Ernten sein 
wird.

וַיִּשְׁלָחֵ֤נִי7
und–Gott–sandte–mich
H7971

אֱלֹהִים֙
Gott
H0430

ם לִפְנֵיכֶ֔
vor–euch–her
H6440

לָשׂ֥וּם
um–zu–setzen

לָכֶם֛
euch

ית שְׁאֵרִ֖
einen–Überrest
H7611

בָּאָרֶ֑ץ
auf–der–Erde
H0776

וּלְהַחֲי֣וֹת
und–um–am–Leben–zu–erhalten
H2421

ם לָכֶ֔
euch

לִפְלֵיטָ֖ה
zu–einer–Rettung
H6413

ה׃ גְּדֹלָֽ
großen

Und Gott hat mich vor euch hergesandt, um euch einen Überrest zu setzen auf Erden und euch am Leben zu 
erhalten für eine große Errettung.

ה8 וְעַתָּ֗
und–nun
H6258

א־ ֹֽ ל
nicht
H3808

ם אַתֶּ֞
ihr

ם שְׁלַחְתֶּ֤
habt–mich–gesandt
H7971

֙ אֹתִי
–
H0853

נָּה הֵ֔
hierher
H2008

י כִּ֖
sondern

ים הָאֱלֹהִ֑
der–Gott
H0430

י נִֽ וַיְשִׂימֵ֨
und–er–setzte–mich

ב לְאָ֜
zum–Vater
H0001

ה לְפַרְעֹ֗
für–den–Pharao
H6547

֙ וּלְאָדוֹן
und–zum–Herrn
H0113

לְכָל־
über–sein–ganzes
H3605

בֵּית֔וֹ
Haus

ל וּמֹשֵׁ֖
und–zum–Herrscher
H4910

בְּכָל־
über–das–ganze
H3605

רֶץ אֶ֥
Land
H0776

יִם׃ מִצְרָֽ
Ägypten
H4714

Und nun, nicht ihr habt mich hierher gesandt, sondern Gott; und er hat mich zum Vater des Pharao gemacht und 
zum Herrn seines ganzen Hauses und zum Herrscher über das ganze Land Ägypten.
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9֮ מַהֲרוּ
eilt

וַעֲל֣וּ
und–geht–hinauf
H5927

אֶל־
zu
H0413

אָבִי֒
meinem–Vater
H0001

ם וַאֲמַרְתֶּ֣
und–sprecht
H0559

יו אֵלָ֗
zu–ihm
H0413

ה כֹּ֤
so
H3541

אָמַר֙
spricht
H0559

בִּנְךָ֣
dein–Sohn

ף יוֹסֵ֔
Josef
H3130

שָׂמַ֧נִי
Gott–hat–mich–gesetzt

ים אֱלֹהִ֛
Gott
H0430

לְאָד֖וֹן
zum–Herrn
H0113

לְכָל־
über–ganz
H3605

מִצְרָ֑יִם
Ägypten
H4714

ה רְדָ֥
komm–herab
H3381

אֵלַ֖י
zu–mir
H0413

ל־ אַֽ
nicht
H0408

ד׃ תַּעֲמֹֽ
zögere
H5975

Eilet und ziehet hinauf zu meinem Vater und sprechet zu ihm: So spricht dein Sohn Joseph: Gott hat mich zum 
Herrn von ganz Ägypten gemacht; komm zu mir herab, säume nicht!

וְיָשַׁבְת10ָּ֣
und–du–sollst–wohnen
H3427

רֶץ־ בְאֶֽ
im–Land
H0776

שֶׁן גֹּ֗
Goschen
H1657

וְהָיִ֤יתָ
und–du–sollst–sein
H1961

קָרוֹב֙
nahe
H7138

י אֵלַ֔
bei–mir
H0413

ה אַתָּ֕
du

וּבָנֶי֖ךָ
und–deine–Söhne

וּבְנֵי֣
und–die–Söhne

בָנֶי֑ךָ
deiner–Söhne

וְצאֹנְךָ֥
und–dein–Kleinvieh
H6629

וּבְקָרְךָ֖
und–deine–Rinder
H1241

וְכָל־
und–alles
H3605

אֲשֶׁר־
was

ךְ׃ לָֽ
dir–gehört

Und du sollst im Lande Gosen wohnen und nahe bei mir sein, du und deine Söhne und die Söhne deiner Söhne 
und dein Kleinvieh und deine Rinder und alles, was du hast.

י11 וְכִלְכַּלְתִּ֤
und–ich–werde–dich–versorgen
H3557

תְךָ֙ אֹֽ
–
H0853

ם שָׁ֔
dort
H8033

כִּי־
denn

ע֛וֹד
noch
H5750

חָמֵ֥שׁ
fünf
H2568

שָׁנִ֖ים
Jahre
H8141

רָעָב֑
Hungersnot
H7458

פֶּן־
damit–nicht
H6435

תִּוָּרֵ֛שׁ
du–verarmst
H3423

ה אַתָּ֥
du

יתְךָ֖ וּבֵֽ
und–dein–Haus

וְכָל־
und–alles
H3605

אֲשֶׁר־
was

ךְ׃ לָֽ
dir–gehört

Und ich will dich daselbst versorgen, denn noch fünf Jahre ist Hungersnot; daß du nicht verarmest, du und dein 
Haus und alles, was du hast.

וְהִנֵּ֤ה12
und–siehe
H2009

ינֵיכֶם֙ עֵֽ
eure–Augen

רֹא֔וֹת
sehen
H7200

וְעֵינֵי֖
und–die–Augen

י אָחִ֣
meines–Bruders
H0251

ין בִנְיָמִ֑
Benjamin
H1144

כִּי־
dass

י פִ֖
mein–Mund
H6310

ר מְדַבֵּ֥ הַֽ
der–Redende
H1696

ם׃ אֲלֵיכֶֽ
zu–euch–ist
H0413

Und siehe, eure Augen sehen es und die Augen meines Bruders Benjamin, daß mein Mund es ist, der zu euch 
redet.

ם13 וְהִגַּדְתֶּ֣
und–berichtet
H5046

י לְאָבִ֗
meinem–Vater
H0001

אֶת־
–
H0853

כָּל־
all
H3605

֙ כְּבוֹדִי
meine–Herrlichkeit
H3519

יִם בְּמִצְרַ֔
in–Ägypten
H4714

וְאֵ֖ת
und––
H0853

כָּל־
alles
H3605

ר אֲשֶׁ֣
was

רְאִיתֶ֑ם
ihr–gesehen–habt
H7200

ם הַרְתֶּ֛ וּמִֽ
und–beeilt–euch

ם וְהוֹרַדְתֶּ֥
und–bringt–herab
H3381

אֶת־
–
H0853

י אָבִ֖
meinen–Vater
H0001

נָּה׃ הֵֽ
hierher
H2008

Und berichtet meinem Vater alle meine Herrlichkeit in Ägypten und alles, was ihr gesehen habt; und eilet und 
bringet meinen Vater hierher herab.
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ל14 וַיִּפֹּ֛
und–er–fiel
H5307

עַל־
an

י צַוְּארֵ֥
den–Hals

ן־ בִנְיָמִֽ
Benjamins
H1144

יו אָחִ֖
seines–Bruders
H0251

וַיֵּ֑בְךְּ
und–er–weinte
H1058

ן וּבִנְיָמִ֔
und–Benjamin
H1144

בָּכָ֖ה
weinte
H1058

עַל־
an

יו׃ צַוָּארָֽ
seinem–Hals

Und er fiel seinem Bruder Benjamin um den Hals und weinte; und Benjamin weinte an seinem Halse.

ק15 וַיְנַשֵּׁ֥
und–er–küsste

לְכָל־
alle
H3605

יו אֶחָ֖
seine–Brüder
H0251

וַיֵּ֣בְךְּ
und–er–weinte
H1058

עֲלֵיהֶם֑
über–ihnen

וְאַחֲ֣רֵי
und–danach

ן כֵ֔
so

דִּבְּר֥וּ
redeten
H1696

יו אֶחָ֖
seine–Brüder
H0251

אִתּֽוֹ׃
mit–ihm
H0854

Und er küßte alle seine Brüder und weinte an ihnen; und danach redeten seine Brüder mit ihm.

ל16 וְהַקֹּ֣
und–die–Nachricht

ע נִשְׁמַ֗
wurde–gehört
H8085

ית בֵּ֤
im–Haus

פַּרְעֹה֙
des–Pharao
H6547

ר לֵאמֹ֔
sprechend
H0559

אוּ בָּ֖
es–kamen
H0935

אֲחֵי֣
die–Brüder
H0251

יוֹסֵף֑
Josefs
H3130

וַיִּיטַב֙
und–es–war–gut
H3190

בְּעֵינֵי֣
in–den–Augen

ה פַרְעֹ֔
des–Pharao
H6547

וּבְעֵינֵי֖
und–in–den–Augen

יו׃ עֲבָדָֽ
seiner–Knechte
H5650

Und das Gerücht wurde im Hause des Pharao gehört, indem man sprach: Josephs Brüder sind gekommen! Und 
es war gut in den Augen des Pharao und in den Augen seiner Knechte.

וַיֹּ֤אמֶר17
und–es–sprach
H0559

פַּרְעֹה֙
der–Pharao
H6547

אֶל־
zu
H0413

ף יוֹסֵ֔
Josef
H3130

ר אֱמֹ֥
sprich
H0559

אֶל־
zu
H0413

יךָ אַחֶ֖
deinen–Brüdern
H0251

ֹ֣את ז
dies
H2063

עֲשׂ֑וּ
tut

֙ עֲנוּ טַֽ
beladet
H2943

אֶת־
–
H0853

ם בְּעִי֣רְכֶ֔
eure–Lasttiere
H1165

וּלְכוּ־
und–geht
H3212

אוּ בֹ֖
kommt
H0935

רְצָה אַ֥
in–das–Land
H0776

כְּנָֽעַן׃
Kanaan

Und der Pharao sprach zu Joseph: Sage deinen Brüdern: Tut dieses: Beladet eure Tiere und ziehet hin, gehet 
nach dem Lande Kanaan,

וּקְח֧ו18ּ
und–nehmt
H3947

אֶת־
–
H0853

אֲבִיכֶם֛
euren–Vater
H0001

וְאֶת־
und––
H0853

בָּתֵּיכֶ֖ם
eure–Haushalte

אוּ וּבֹ֣
und–kommt
H0935

אֵלָי֑
zu–mir
H0413

וְאֶתְּנָה֣
und–ich–werde–geben
H5414

ם לָכֶ֗
euch

אֶת־
–
H0853

טוּב֙
das–Beste
H2898

אֶרֶ֣ץ
des–Landes
H0776

יִם מִצְרַ֔
Ägypten
H4714

וְאִכְל֖וּ
und–esst
H0398

אֶת־
–
H0853

לֶב חֵ֥
das–Fett
H2459

רֶץ׃ הָאָֽ
des–Landes
H0776

und nehmet euren Vater und eure Haushaltungen und kommet zu mir; und ich will euch das Beste des Landes 
Ägypten geben, und ihr sollt das Fett des Landes essen.
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ה19 וְאַתָּ֥
und–du

יתָה צֻוֵּ֖
bist–beauftragt
H6680

ֹ֣את ז
dies
H2063

עֲשׂ֑וּ
tut

קְחוּ־
nehmt–euch
H3947

לָכֶם֩
euch

רֶץ מֵאֶ֨
aus–dem–Land
H0776

יִם מִצְרַ֜
Ägypten
H4714

עֲגָל֗וֹת
Wagen
H5699

לְטַפְּכֶם֙
für–eure–Kinder
H2945

ם וְלִנְשֵׁיכֶ֔
und–für–eure–Frauen
H0802

ם וּנְשָׂאתֶ֥
und–tragt
H5375

אֶת־
–
H0853

אֲבִיכֶ֖ם
euren–Vater
H0001

ם׃ וּבָאתֶֽ
und–kommt
H0935

Und du bist beauftragt: Tut dieses: Nehmet euch aus dem Lande Ägypten Wagen für eure Kinder und für eure 
Weiber, und holet euren Vater und kommet.

ם20 וְעֵי֣נְכֶ֔
und–euer–Auge

אַל־
nicht
H0408

ס תָּחֹ֖
bedaure
H2347

עַל־
um

כְּלֵיכֶם֑
eure–Habe
H3627

כִּי־
denn

ט֛וּב
das–Beste
H2898

כָּל־
des–ganzen
H3605

רֶץ אֶ֥
Landes
H0776

יִם מִצְרַ֖
Ägypten
H4714

לָכֶ֥ם
für–euch

הֽוּא׃
ist–es
H1931

Und laßt es euch nicht leid sein um euren Hausrat, denn das Beste des ganzen Landes Ägypten soll euer sein.

עֲשׂוּ־21 וַיַּֽ
und–es–taten–so

֙ כֵן
so

בְּנֵי֣
die–Söhne

ל יִשְׂרָאֵ֔
Israels
H3478

ן וַיִּתֵּ֨
und–es–gab
H5414

לָהֶ֥ם
ihnen

יוֹסֵ֛ף
Josef
H3130

עֲגָל֖וֹת
Wagen
H5699

עַל־
nach

י פִּ֣
dem–Befehl
H6310

ה פַרְעֹ֑
des–Pharao
H6547

ן וַיִּתֵּ֥
und–er–gab
H5414

לָהֶ֛ם
ihnen

ה צֵדָ֖
Wegzehrung
H6720

רֶךְ׃ לַדָּֽ
für–den–Weg
H1870

Und die Söhne Israels taten also, und Joseph gab ihnen Wagen nach dem Befehl des Pharao und gab ihnen 
Zehrung auf den Weg.

ם22 לְכֻלָּ֥
allen
H3605

נָתַ֛ן
gab–er
H5414

ישׁ לָאִ֖
dem–Mann
H0376

חֲלִפ֣וֹת
Wechselkleider
H2487

שְׂמָלֹ֑ת
Gewänder
H8071

ן וּלְבִנְיָמִ֤
und–dem–Benjamin
H1144

֙ נָתַן
gab–er
H5414

שְׁלֹ֣שׁ
dreihundert
H7969

מֵא֣וֹת
Schekel
H3967

סֶף כֶּ֔
Silber
H3701

וְחָמֵ֖שׁ
und–fünf
H2568

ת חֲלִפֹ֥
Wechselkleider
H2487

שְׂמָלֹֽת׃
Gewänder
H8071

Er gab ihnen allen, einem jeden, Wechselkleider, und Benjamin gab er dreihundert Silbersekel und fünf 
Wechselkleider.

יו23 וּלְאָבִ֞
und–seinem–Vater
H0001

שָׁלַח֤
sandte–er
H7971

כְּזאֹת֙
wie–dies
H2063

עֲשָׂרָ֣ה
zehn
H6235

ים חֲמֹרִ֔
Esel
H2543

ים נֹשְׂאִ֖
beladen–mit
H5375

מִטּ֣וּב
vom–Besten
H2898

מִצְרָ֑יִם
Ägyptens
H4714

וְעֶשֶׂ֣ר
und–zehn
H6235

אֲתֹנֹ֡ת
Eselinnen
H0860

שְׂאֹת נֹֽ֠
beladen–mit
H5375

ר בָּ֣
Getreide

וָלֶחֶ֧ם
und–Brot
H3899

וּמָז֛וֹן
und–Nahrung
H4202

יו לְאָבִ֖
für–seinen–Vater
H0001

רֶךְ׃ לַדָּֽ
für–den–Weg
H1870

Und seinem Vater sandte er dieses: zehn Esel, beladen mit dem Besten Ägyptens, und zehn Eselinnen, beladen 
mit Getreide und Brot und Nahrung für seinen Vater auf den Weg.
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ח24 וַיְשַׁלַּ֥
und–er–entließ
H7971

אֶת־
–
H0853

יו אֶחָ֖
seine–Brüder
H0251

וַיֵּלֵכ֑וּ
und–sie–gingen
H3212

וַיֹּ֣אמֶר
und–er–sprach
H0559

ם אֲלֵהֶ֔
zu–ihnen
H0413

ל־ אַֽ
nicht
H0408

תִּרְגְּז֖וּ
streitet
H7264

רֶךְ׃ בַּדָּֽ
auf–dem–Weg
H1870

Und er entließ seine Brüder, und sie zogen hin; und er sprach zu ihnen: Erzürnet euch nicht auf dem Wege!

יַּעֲל֖ו25ּ וַֽ
und–sie–zogen–hinauf
H5927

מִמִּצְרָ֑יִם
aus–Ägypten
H4714

֙ אוּ וַיָּבֹ֨
und–sie–kamen
H0935

אֶרֶ֣ץ
in–das–Land
H0776

עַן כְּנַ֔
Kanaan

ל־ אֶֽ
zu
H0413

ב יַעֲקֹ֖
Jakob
H3290

ם׃ אֲבִיהֶֽ
ihrem–Vater
H0001

Und sie zogen aus Ägypten hinauf und kamen in das Land Kanaan zu ihrem Vater Jakob.

דו26ּ וַיַּגִּ֨
und–sie–berichteten
H5046

ל֜וֹ
ihm

ר לֵאמֹ֗
sprechend
H0559

עוֹ֚ד
noch
H5750

יוֹסֵף֣
Josef
H3130

י חַ֔
lebt

י־ וְכִֽ
und–dass

ה֥וּא
er
H1931

ל מֹשֵׁ֖
Herrscher–ist
H4910

בְּכָל־
über–das–ganze
H3605

אֶרֶ֣ץ
Land
H0776

מִצְרָ֑יִם
Ägypten
H4714

וַיָּ֣פָג
und–es–erstarrte
H6313

לִבּ֔וֹ
sein–Herz

י כִּ֥
denn

לאֹ־
nicht
H3808

ין הֶאֱמִ֖
glaubte–er
H0539

ם׃ לָהֶֽ
ihnen

Und sie berichteten ihm und sprachen: Joseph lebt noch, und er ist Herrscher über das ganze Land Ägypten. Da 
erstarrte sein Herz, denn er glaubte ihnen nicht.

וַיְדַבְּר֣ו27ּ
und–sie–redeten
H1696

יו אֵלָ֗
zu–ihm
H0413

אֵת֣
–
H0853

כָּל־
alle
H3605

י דִּבְרֵ֤
Worte
H1697

יוֹסֵף֙
Josefs
H3130

ר אֲשֶׁ֣
die

ר דִּבֶּ֣
er–geredet–hatte
H1696

ם אֲלֵהֶ֔
zu–ihnen
H0413

וַיַּרְא֙
und–er–sah
H7200

אֶת־
–
H0853

הָעֲ֣גָל֔וֹת
die–Wagen
H5699

אֲשֶׁר־
die

שָׁלַ֥ח
gesandt–hatte
H7971

ף יוֹסֵ֖
Josef
H3130

את לָשֵׂ֣
um–zu–tragen
H5375

אֹת֑וֹ
–
H0853

י וַתְּחִ֕
und–es–lebte–auf
H2421

ר֖וּחַ
der–Geist
H7307

ב יַעֲקֹ֥
Jakobs
H3290

ם׃ אֲבִיהֶֽ
ihres–Vaters
H0001

Und sie redeten zu ihm alle Worte Josephs, die er zu ihnen geredet hatte; und er sah die Wagen, die Joseph 
gesandt hatte, ihn zu holen. Und der Geist ihres Vaters Jakob lebte auf;

וַיֹּא֙מֶר28֙
und–es–sprach
H0559

ל יִשְׂרָאֵ֔
Israel
H3478

רַ֛ב
genug

עוֹד־
noch
H5750

ף יוֹסֵ֥
Josef
H3130

בְּנִ֖י
mein–Sohn

חָי֑
lebt

לְכָ֥ה אֵֽ
ich–will–gehen
H3212

נּוּ וְאֶרְאֶ֖
und–ihn–sehen
H7200

בְּטֶ֥רֶם
bevor
H2962

אָמֽוּת׃
ich–sterbe
H4191

und Israel sprach: Genug! Joseph, mein Sohn, lebt noch! Ich will hinziehen und ihn sehen, ehe ich sterbe.
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